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t A L L E :  CON LA5 -VÓCBS PRIMERAS CAE ¿ 'A D O  D E  P íP? 
mano! el Zurdtllô _̂  di majo del Barquillo, itisangr<inlada el rosiro

/
: SU ¿«r. Que' no pueda levantarme!

Can. Es difíeil, pues yo creo 
desde que cayó e4> demonio’ 
que á levantarse no ha vuelto.

Zar. Válgame I ^ !  *
Pelan. A Dios llamas* • .

Demonio es de bueti^«efiípí¿.
Quien eres? «

.a a caza ae gangas IZur. Soy el furor, P
a caza de_ c o n e jo ^ ;;^ ^  ^ ¡,3^ ^  ^  , - . T
pena! pesia del invencible BarquiliS'

.ara mirarme en estó 0^. , . i , ____

Sk

39r»f. P e r d .^ ^ a que
vergüenza

ha llevado pan de perro, 
volvamos á Lavapies 
muy alegres.

^ttr. Piedad, cielos. ^
T>ent. Peed. Este castigo merece 

quien socarrón y embustero 
se anda a caza de gangas 
como á caza de c 

Zar. Oh pena! pesia ^
que pura mirarme eu e .tí ul,7aj,.Ye“ ; ’e ver,

^  me par,ó pues mas qu .sii, ^oy el valiente Zurdillo ’
^  haber nacido camello. cnnopirirt .

0 en. P A . No has de salir. Cu T o f  v a l í ,  ■ -
P e n . Canill. Dexadme, -•
l  que quiero ver que es aq'uelloy Pi¡un Zurdiiln t ' l ”  P*"®*̂ ®* 

. 4 ^ . .  v i  Pues y o \ o „r « n  U . Á  . t d „ ^ “; „ r t L s " ” u L r "

zTr No h a T íc h o  mal; \  l '  'eÍ
% n e  por s e n . ,  asi m veo f  

^  Ca». Tendido en el snelo es.a) ^

r ,  , n ,  J -  j '  ^ de costillas dieron. *
Sale la Pehndrtr con un cand> j  Can. Quitémosle los coid-Jes 

CamlUja! con un garrote, de ma;. 2 ur. Sí , porque son trine ’aHÜ ro 
Barquillo. , aucrt.,n '‘O,dd Barquillo.

I

pero distinguir no puedo 
si es tinaja racional, 
ó d es vivknte pellejo. 
Q',%ti’ éres? 

iZnr. Soy e! demonio.
\Can. Pues hijo, vete al inñernó,

* * .............. «^u I u*
que din á entender que otros 
n:e pomírán en el pescuezo. 

R..fiérj,no, tus, desgracias.
^ur. Es pieciso p.r., hacerlo, 

que alboroii-mo.s el bairio, ' 
y  concurran a este puesto 

, hombres, mugefis y niñoS 
para que todos sabiendo 

A 2 '  '  ■*

\
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Saynste
á ená^eza t 'íift entuerto. 
Noble Gangow.... Gallarda,Me á tod 'Jn^cá el agravio,

" H r ' ’foca" eT wavi°o? írñ o 's i l lZ .T zu ag a . . .  ex.temo
■ ^  ' 1  s .  ia* tunamos del valor,... y, en fln , to.us 
.. A todos, SI es qae habitáis en su centro.

_ . r_. . . . . . l U l A f  h a a m p c

van
íur

ICfl'i- '^0
pero lo preguntaremos, 

fp ju ii .  Aquesb d^das
V trgü inzn , y mucha tenemos, 
pues que 1“ B '̂ t̂amos
poraue no f.Ue a su tiempo 

C a l. Pues siendo ast , a convocar 
á todos seré el pnmero, 
y el primero que en detcnsa 
del B.irquiilo cruel y fiero,

' como si fuera un Herodes,
V  d- toc.ir á dcgürllo.

, Pc/un. Yo valerosa y alnva, 
lonundo pane en ti  cuento, 
en corrales, conventillos, 
en tabernas y los puestos,

• • convocaré lis maironts,
para monstrar que el tremeno' 

. barrio d-.l Barquillo siempre^yj 
' s 'bc volver por sus fueros. _ 
2ur. Vues llamadlos. Dura su 

' t.'íiu. ISo te apures, ni.jadvro,

Wod.
\Ziir.

porqu; tomar pesadi
á ninguno b.vee prov< 

jPc/u«. Nobles hetóyeas
míe en este grande imisferio, 
T . . .  n  /Imorcilla rdlciaudo
ya tjraiipJ na Biyeodo,
;ibasi.-ccis a M idnd.

uneuspended por 
las Uiei-.nd.s en que

de honra u

momento 
tais, 
rovccho

venid á  V»te lugar

//Can. Grandes isvencibles heroes, 
/ /  que en los/exércitos_ diestros 

de borracKera, rapiña, 
g a t e ^  y/ vituperio, 
f a t i g " / a s  faltriqueras, 
las tab/rnas y los juegos, 
v e n id /  escuchar el modo 
de v/ngar nuestro desprecio, 
Enjmiable pelacbon.... 
Td/rajo temida y fiero...,, 
i/nitable Zancudo.... 

demis que sois modelo 
virtudes, venid todos 

rpara que escuchéis mis ecos. 
¿os 2. No venis?.

'$al^n por ambos lados las nomhrudü-, 
y nombrados, pobre/ijeníe vistidos^

Tpd. Cómo faltar
podían nuestros alientos?
W. Morcilla, aceyte y cazuelas,; 
¡odo abandonado dexo 
lara ver lo que nos quieres; 
lorqiie en lances como estos, 

[aunque una pi.rda su hacienda, 
la honra ha de ser lo primero. 

[aíY. Aunque pierda mi taberna 
de tanto honor y respeto, 
donde mil hombres de bien 
desuellan lobos tremendos, 
ni.as importa nuestro punto 
en casos ce tal empeño.
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La Vengatíza 
•aligo. Mis livianos, y mis bo-fís, 

y todo el caudal que tengo, 
(que no es malo) soy capaz 

 ̂ de derrocharlo y perderlo.
^od. Sepamos á que nos llamas. 
'Zi/r. Escuchadlo sin rodeos.

Ya sabéis soy el Zurdillo, 
que por mis valientes hechos 
he ido á los quatro presillos 
solo i  visitar sus templos: 
que las espaldas también 

< me vesitó el regimiento,.
tratándome á la baqueta, 

j  por ser ligero de dedos: 
que en Madrií en un borrico 
he dado muchos paseos: 
y  otras muchas aventuras 

, que se dexan al silencio.
Y  quando libre de todo, 
discurrí hallar el sosiego, 
ese demonio-de Zayna, 
hija de Mandinga el viejo, 
el héroe de Lavapies, 
que allá en sus anos primeros 
sino me igualó en virtudes, 
me excedió en merecimientos; 
esta hija de aquel macho, 
me fue introduciendo un fuego, 
que no sé como se llama, 
aunque sé como lo siento.
Fue el caso que cierto día 
vi que entró en casa de Pedro 
el tabernero ,  y con ella 
Perdulario el zapatero; 
detrás de ellos entré yo; 
piden de beber , bebieron; 
piden pan, piden sardinas, 
y  para postres pimientos;

-ád ^hirdillo. y
y  al pagar , el Perdulario 
dixo.... no tengo dinero;
Z-iyna , dexa tu mantilla 
en prendas dd gasto hecho.
Yo (porque la Ziyna ya 
zaynamsute me había muerto) 
me llegué, y  con magestad 
dixe.... Donde' hay caballeros 
como yo, no se consiente 
con las damas tal desprecio.
Y  echando mano á la bolsa, 
pagué dos reales y medio 
que importó todo. D^sde este 
lance me fui introduciendo 
en el amor de la Ziyna 
con tal fuerza y tal esmero, 
que ella me quiere á mi mas, 
aUnque yo mucho la quiero. 
Esta noche me fui á hablarla, 
quando asaltado me veo 

. de mas de treinta personas 
entre grandes y  pequeños:
Póseme luego en defensa 
con valor y con arresto; 
y  fueron tantos los palos 
y  patadas que me dieron, 
que en un cuerpo tan ruin 
yo no sé como cupieron: ‘
me ataron luego las mano?, • 
llenáridóme de empruperios, 
como á todo nuestro barrio, 
diciendo era sacrilegio 
que nenguno de mosotros 
tratase de galanteos 
en Lavapies, quando hay tant* 
diferencia en los sugetos; 
y  á moquetes y á empellones; 
para mas desprecio nuestro,

£
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íti! t'txfron .iqm
dood ' sin honra m“ veo, 
como para restaimria 
no me d.is el fivor vuestro. 
Esta es mi fuerte congoja, 
este mi duro tormento, 
esta mi cruel fuiga,
■ este mi gran sentimiento.
A  todos toca el agravio; 
todos vengarle debemos; 
y  en Lsvapies con su sangre 
hoy nuestras manos lavemos, 
para cuya gran empresa 
hemos de emplear soberbio  ̂
todos los cinco sentidos 
ayre, agua, tierra y fuego.

Tod. Muera Lavapies.
Zur. No puede

Lavapies morir, jumentos.
Tüd. Mueran los que están en él,
Zur. Aquese yá es otro cu'ento.
Cutí. Pasémoslos á cuchillo.
Z'ir. No , mejor es- á degüello.

Tod. Vitnos al punto.
Zur. Y decid:

ofrecéis estar sujetos 
• á mis órdenes ?

Tod. No hay duda.
Zur,- y  me dais poder abierto, 

especial bastante amplio 
para acabar este pleyiO'?

Tod. Sí te damos.
Zur. Está bien.

Pues armaos luego al momento 
de furor, ira y venganza,

Homb. De cólera estamos ciegos.
Zur. Pues asi vereis mejor 

á vuestros pies los trofeos.
Tod. Está bien.
Zítr. Pues yo díte';::
Tod. Todos contigo dirémos:::
Zur. Feliz quien vino á ser glorioso- 

empleo
de-,su venganza y  del aplauso 

vuestro. vanse.
Tod, Feliz quien vino á ser glorioso 

empleoHoinb  ̂ Afrentado nuestro barrio!::
M ĥ '. Tratarnos con tal desprecio!:; 'su venganza y  del aplauso
Tod. Diule mucho. / / '  nuestro, vanse,
Zur.. Mas me duden — ■■■*«■> . --------- ;------

los palos que á mi me dieron. Cá;íj pobre', salen cantando y  baylan-
Hoinb. Pues toma tú la venganza, 

que todos ce ayudaremos. 
M u ¿.,Y  nosotras, pues, veras 

acabar con esos perros.
, Zyr. .Mugeres hay que podrán 

acabar d  universo. 
p«)j. Por general te nombramos 

para que marchemos luego 
á dea'mtir :i Lavapies.

Zur. £ l  con Untantes lo ha hecho.

do Cachiváfhe con guitarra los 
hombres y  mugeres que puedan ; y  

deí/%í> el tío Alandmgo y  la 
Zayna llorando.

ftCáchi, Al pasar por un convento 
«hallé la puerta cerrada,

»Tad. Qu -¡tira que fita , que sala que 
«sala.

¡¡Cachi, Yo tira de un cordelitoj

M

Zflj

Toe
Ma

'Per

Ví’M S l
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f  C O aX O ^

^ 4

"La V^iiganza ' f
»>y respondió uft̂  cempana';'' Tnd/'Píy m«t?s, y sin consuei- ! 

Tod. Que tira que tira, que salaque Maiid. Esta jnfime t ic ^ .c q l 
«sala. maíémosla.

jj.que aferra velacho, que caza Ja " P jrd . No convengo.
Arañémosla.

2 ;íj»íj Aspacito;
porque si me dese

ro

[ jgavia 
Mand. Di , chiquilla desgraciada, 

criatura de poco seso, 
pues cómo ensuciar querias 
el solar de fus abuelos?
T q con el Zurdillo hablar?'
Tú gastabas chicoleos, 
siendo acérrimo enemigo 
de Lav.ipies , y teniendo 
á su barrio declarado 
guerra siempre á sangre y fuego

f / .

no me ha de quedar ñ e n g iS ? ¿ ^ ^ 4 ^  
que no traiga al retortero.

Mand. Por el alma de tu tío 
el que ahorcaron en Pozuelo, ’ 
que tú me la pagarás.

Formemos todos concejo 
de guerra ; y  veamos el modo 
de salir de aqueste aprieto.

Zayn. Pues yó le he jurado paces, , Pgrd  No hay mas concejo, que todos

oso-

y  quebrantarlas no puedo, 
á pesar de todo el mundo.

Míjud. Qué, muchacha !
Zayn. L e  requiero 

de todas.
Tod. Ah mala hora!'
Mand. Pues, yo vengarme próiaeío, 

matando ’ á ese monicaco, 
antes que me infame.

Sale ‘Perdularia..

Petd. Presto
confesémonos á voces, 
y  bagamos los testamentos, 
porque vamos á morir.

animosos y resueltos 
salgamos á'resistirlos^ 
y si nos cascaren ellos, 
pedirles misericordia 
rendidos.-

Mj«d. Tú dices- e.so?
Lavapies se ha de humillar •
'al Barquillo? Santos cielos! ’ 
Primero es morir.

Perd. Eso es-
lo último que h->cer debemos. 

yocei. Mueran todos..' ■
Perd. Ya se'acercan.
Mug. I. Pues desechemos e f  miedo, 

y las primeras nosotras
a la defensa saldremos 

'Maná. Perdulario-, pues que es esto? porque viva L'ivapies.
Perd. No mas que todo el Barquillo Mand. Ese es el mejor acuerdo: 

V i e n e  á Lavapies, diciendo Cada uno tome las-armas
[ue que á todos han de matarnos  ̂

y  el Zurdillo como un perro 
viene, mandando la gento.

que pueda , y vamos corriendo. 
Zayn-. Ya lo vereis con Zu-rdillo. ' 
Perd, Con Zurdillo lo verefnos.

I
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s Sav}2eU.
que Ki c?e morir. ' sois vosotras, pues es cierto

Z:iy>¡. Puede ser que mayor estrago hacéis
que él o^tíexe á todos muertos. _ que hace un exército entero; 

Tod Viva el grande Lavaples. /  i y c l  centro ocupar debáis,
ZiyjJ. V'iv.i el.Zurdilio mí,du«no. v a s .y  f  pues de todos sois el centro.

— * A los muchachos.
á Ici ízqtíivrcííi una puerta y 

veitiana encima. SuUn los del Bar- 
. quilla con palos y  navajas.

{Zar. Amazonas valerosas,
noble esquadron de guerreros, 
mueran estos_ enemigos: 
esa casa de frontero, 
es donde vive la Zayna, 
y de esa casa salieron 
los motores del agravio,
4anTo mío como vuestro.

Cm Matemos la casa.
Zur. No,

matemos los que están dentro.
Tod. Mueran todos.
Zar. Aspacito,

y  que llegue á cada puerco 
su Sartmartin. Ahora es bien 
que todos tomen sus puestos;

Las Muchachos al foro. 
póngase la infantería 
á este lado, y con esfuerzo 
gritará, si el enemigo 
quisiera á traycion cogernos:

Los hombres á una punta del tablada. 
los caballos sois vosotros; 
se pondrán aquí, impidiendo 
que se escape el enemigo, 
si se consigue vencerlo:

I,íií mujeres enmedio.
Los oañones de metralla

Si os desbarata el contrario, 
al Hospicio á recogeros:

A los Íjombreí.
SI os rompe, idos á parar 
á Sierra Morena luego: 
y  si á vosotras os daña, 
curaos, y Buen provecho.

7  ^  Maná, á la ventana.
queréis en Lavapies?

Zur. Lavar con sangre los nuestros.

Salen 
embis 
llejas 
Mane 
do qt 
golpe 

h

^ P e r d .  á Ja ventana. Quantos venrs: 
^  Can, Los que estamos;

y sobran muchos al cuento.
^M and. Hay en Lavaples mucha honrá>

iri!

(y~ase._

■ Zur. Algunos no dicen eso. 
yePerd. Presto lo vereis,

Cíjn. Mejor
los Hospitales lo vieron. 

j^Mand. Pues esperad. Qdíjí?,
Zwrti. Ya esperamos. ^

^ P e r d .  Ya lo vereis.
Ciiu. Lo veremos.
Zur. Ea amigos, ya llegó 

el fiero lance tremendo: 
matar ó morir es fuerza.

Cíi»i. Pues el matar escogemos. 
Pelan. Pero no te ablandes tu.
Zur. Yo ablandarme ! Bueno es eso! 

No me vencerán demonio, 
ni mundo.

Can. Mas puede hacerlo 
el otro enemigo.

\

Ayuntamiento de Madrid



tros.
mis?

La Venganza del "ZurJíllo.
 ̂ Con. Mátale. ’

que yo á ese contrario venzo. ‘ Z ijjhj, perdónale.
sokí-os 2. Resuélvete.

Salen por la puerta los 'de Lavapies Zütr. Ya resuelvo. 
crHÍ?/jíe»} á los del 'Barquillo ; Cam- llegado 'yarnn'i li(Jl"á<¡' * •
ilejas va siempre siguiendo al tio Z«r. No, que aun no se matan cerdos 
Mandinga como acechándole  ̂ y  quan- Maná. Pues di que he de hacer, 
tío queda solo le da en la cabeza un Zur. Vivir 
golpe , cae en el suelo , el Zurdilio hasta que te caygas muerto 
 ̂ le va á matar, sale la Znyna, Can. Eres mi amigo? 

y y  y  U detiene. Zur. Si soy.
I Z\yn. Eres mi esposo?

.Zur. E s  muy cierto.
Clin. Pues haz Jo que digo.

inri

vass.

Los de Lavapies. V iva Lavapies. 
Los del Barquillo. Que viva

Barquillo siempre 
A y  cielos, W

eso!

me han muerto! 
tendré • 

los enemigos menos.
. Acáb.'iJe tú.
Enibisiiéndüle. y deteniéndose..

Allá voy. y
'Zíiyn. No le mates.
Zur.' Ya' me tengo.
Can, Que es tu enemigo.
Zur, Bien dices.
Zuyn, Que es mi sangre.
Zur. Ya lo veo.
Can, D.rrámala.

I Zur. Será justo.
Zayn. No hagas tal. '
Zur. Será bien hecho.
Can. Yo tu amigo te lo pido¿
Zayn. Yo tu esposa te lo ruego.
Con. Es tu miyor enemigo.
Zar. Es verdad, porque es mi suegro 
Z,yn. Mira que aqueste es nii padre. ¡ y ^  
Zur. Si no es mentir^ es muy cierto. J é ^ .

Zur. Voy.
Zr.yn. Pues haz Jo que pido. 
Zur, Vuelvo.
Can. Obra como vencedor.
Zayn. Obra como caballero.
Zur. Eso pugde mas que todo. 

AJzate, suegro, del sueloj
vete, para que ve.as

■ ^c los generosos pechos 
lidiamos porque lidiamos,: 
mas no nos aborrecemos,, 
aunque son criieLs cotitrarios 
siempre los suegros y nucros. 

Cán. Le dexas ii?
Zur. Que se vaya,- 
Zayn. Con que se va libre?
Zur. Y su.lto;
....pero en Jos detnas sabré 

despicar mí enojo fiero, 
porque pued-i mi vrn;iariza 

^  dar que admirar :t. iyj ti.nipos.

Váise con Ca-tüUjas. 
voces, A eJloa qjc iiuyeiir.

Ayuntamiento de Madrid



I » 'Saynele.

Salen huyendo los de Lavables,
que yo el priinsfo:

i"}'

i  <

ío d .  Corramos,
que nos zurran el coleto.

Mimd. Cómo huis?
Verd. Corriendo bien, 

y  Maná. Y á dónde vais?
Tod. A  escondernos.
Maná. Es locura.
J^eríi. Mas locura

será morir sin provecho.
Mtmd. Pues qué hemos de hacer? 
Perd. No hay mas

arbitrio, que el que rogucmos 
á 1.1 Zayna de que clame 
por todos, pues es muy cierto 
conseguirá del Zurdillo 
el perdón que pretendemos.

Tod. Zlyfi^iVíT^''•'
S^ayn.' Zaynos sois-vosotros.
Tod. Piedad:::- j,-
Zqy'i. í\h que os entIecidohj|^ 
Tod. De Lavapies.
Zayn. Solo él

me vence, no vuestros ruegos. 
Retiraos todos; que sola 
llegar al Zurdillo quiero, 
y sola ganar e! lauro 
-d.- h  victoria que espero. 

MaoU. Tu madre es el Lsvapies, 
mira por su honor y ti nufeOíO.

íñfrflñTe en ¡a casa. Sale el Zuiddlo, 
. y  lus suyos.

Zur. Todo Lavapies, amigos, 
se lleve á sangre y á fuego;

Zayn, Zurdillo
es posible que tu aliento, 
quiete á Lavapies quemar, 
estando yo en él? A y cielos?

Zur. Con que á mí casa te vengas, 
quedarás libre del riesgo.

Zayn. Yo desautpararle ? Yo?
Pues cómo me dices eso ?

Zar. Y  yo dexar mi venganza? 
Cómo propones tal yerro?

• Zayn. Mita que he de ser tu esposa; \ 
y si, prosigues sangriento 
tu venganza, y  rae achicharras, 
no podré llegar á serlo.

■ Zur. SI te sucede ese chasco, 
tú tienes la culpa , puesccT 
que si p ieu||rf|^casarte, 
estás y» p^iiln do  tiempo.

Zayn. No hay remediol
Ziir. Mi venganza.
Zuyn. Y  no hay otrol „  i
Zur. N') le encuentro.
Zayn, Puesto que voy á morir, 

dame, pues será el postrero, 
un abrazo ; y muera yo, 
ya que tienes gusto en ello.

■ Zur. Cielos, que la Zuyna llora? 
Maldito sea mí genio, 
que en llorando mía muger, 
al iustaoti;. hago pucheros,

Zayn. Pues no h; de volver a verte, 
á Dios Zurdillo; y lo? cielos' 
te gu.u'den. Por qué me envía» 
á morir?

Zur. Mientes en eso; j 
que si yo le lo mandara, 
no te irlas por lo mesmo; T

\Zur.

Ayuntamiento de Madrid



r a'n^^M Ü ói ' 1 1
ijue h a y  n5ny p*c3s üi/í¿ic=:uii - í?r*_7*i«:~-5;e!i« qua v5va triunfan te

:ngas.

"A

del marido ios preceptos.
Zayn. Con que así me dexas ir? 
Ziir. Quédate, que yo te ofrezco 

eras el dueño a':soluto 
de todo quanto yo tengo,.

Zciyn. y  á Lavupies le perdonas? 
Zur. Per^onár? No hablemos de esoj 

han de qiied.'/r sin venganza 
las patadas que me dieron? 
vítC Sin que llegues á vengarte,, 
lista para desempeño 

•que te pudistes vengar.. 
iZur. No, que mucho me dolieron, 

3?/. A Dios- otra vez, que voy 
U morir..
. Yo me enternezcoL 
í?ty~nrdi|eres, lo q1íl ablandan-.. 
Vuestro» llantos zalameros1 ‘
¿ué quieres, Z a y n a , de mi,,
3ue cumplírtelo te ofrezcol-

La va pies.
Zur. yo lo concedo*..
Zdjin, Pues toma én premiomis brazos.
Can. Ya se ha rematado el-cuento.
Zuyn. Lavapies viva: y salid 

todos libres, y comentos.
'alen Tod. A  tus plantas:;:^*
Tur. Suspended; 

que quiero-sepáis primero,, 
que solo con que me deis 
á la Z iyoa por mi dueño, 
y  quede paz asi ruada 
entre los dos barrios, nuestros, 
está todo concluido;

7 o¿. Gustosos lo concedemos.

'i F  I

Zur. Pues mientras la tonadilla 
logra indulto de los yerros, 
vámonos cantando todos, 
diciendo por mas festejo:;:- 

»;A1 pasar por un convento,&c.-

verte,
.os * 
nvlas

'1
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de N avarro , en \  alencia.
XJÜ T b N i f

en  casa

^.i,ado, eiria casa de vinos

Dios :

1 Amo y
•̂■ *-f5’ínero505. ^
2 Cada uno en su casa , y 

de todos, ó no hay que fiar cí. ve- 
citios aunque parefcan amigo..

: 3 Chiribitas el Yesero.
4  Donde las dan lae toman, ó los 2 i-  

pateros y el renegado, 
y El Agente de sus negocios.
€  El Ciego por su provecho.
7 El Amigo de todos.
$  El Tramposo.
9 El Escarmiento de estafadorsa - y 

dfáeng.iño de amantes.
10  E lT io  Nayde, ó el escarmiiiiito 

dei Indiano.
1 1  E'-Tonto Alcalde discreto.
J.2 El Examen de cortejos, y aprovia 

cion para serlo.
13  El T ío Víi'ornia , el herrad-et ĵ: 
14. Ei T ío Chivarro. ^
ly  Ki día de lotería primera fiatte. 
j 6 Erth .ijco  dcl sillero , y según- 

ria parle del día de loiefía.,,
T» El S ii 'ri;o emmnrado. 
lá  l-.. P;.*yto del p:i,stor.

Ei

E l Casado p3r fu em .
26 El Casamie nto desigual, y los Gtl>| 

tibambas y Mucibarrenas.
27 El Casero burlado.
28 El Castigo de lu miseria.
29 El Novelero.
30 Ei Hidalgo de barajas.
3 1  El Sopista cubilete, M ágico
32  El Chico y la Chica. C
33 Ei Page pedigüeño.
34 E l Hidalgo consejero,
3 j  Los Ilustres Payos,, ó los Pay^

Ilustres.
36 El Enf. rmo fugitivo, ól:'. gering
37 El Extremeño en Madridj-é-l'lff^'ji 

del Excreineño , ó el abogado 
gido.

35 El Matriátícó. ,
39 E lM .rido sofocado.
40 El Abate y albañil.
41 El' A!cald.e de la A '.^a;j 

-'42 El Alcalde justiciero.
43 El A.iraacen deá'riadas»
44 El Almacén de l-o v íacJ 
4 t El Gíi-Oalleto d|

.46 Ei Cochero, y"ilIo j,Q i"
"̂ ■ l̂ ^-Jático

7>cngaúü crei,\D'^*'^'
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